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45S
Fascino senza tempo, cuore sportivo, stile Made 
in Italy e tecnologia innovativa. Itama 45S è un 
puro concentrato dell’anima del brand, una 
sintesi perfetta di potenza ed eleganza che 
garantisce emozioni al massimo livello.

Atractivo atemporal, corazón deportivo, estilo 
Made in Italy y tecnología innovadora. Itama 45S 
es un concentrado puro del alma de la marca, 
una síntesis perfecta de potencia y elegancia 
que garantiza emociones al máximo nivel.

Timeless charm with a sporty spirit, quintessential 
Italian style and innovative technology. 
The unadulterated essence of the brand is 
encapsulated by the Itama 45S. Flawlessly fusing 
power and sophistication, it offers unbeatably 
spellbinding sensations.

Charme intemporel, âme sportive, style Made in 
Italy et technologie innovante. L’Itama 45S est 
un pur concentré de l’âme de la marque, une 
synthèse parfaite de puissance et d’élégance qui 
garantit les plus grandes émotions.
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L’evoluzione di un’icona degli open si cristallizza nel suffisso S: 
con una coppia di Cummins 550 mhp e 140 cavalli in più, Itama 
45S raggiunge punte di velocità che espandono gli orizzonti del 
piacere della navigazione.

The suffix “S” sums up the marvels of an iconic open yacht in 
its latest form: with twin Cummins 550 mhp engines offering an 
additional 140 hp, the Itama 45S can reach top speeds that open 
up new horizons in the joys of yachting.

La evolución de un icono de los open cristaliza en el sufijo S: con 
un par de Cummins 550 mhp y 140 caballos más, el Itama 45S 
alcanza velocidades punta que amplían los horizontes del placer 
de la navegación.

L’évolution d’un open emblématique réside dans le suffixe S : 
avec son moteur Cummins délivrant un couple de 550 mhp et 
ses 140 ch en plus, l’Itama 45S atteint des vitesses de pointe qui 
décuplent le plaisir de navigation.

“S” as in 
Sport, Style 
and Success.
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Le linee filanti ed essenziali, con la celebre carena a V profonda 
22°, sono ciò che rende Itama 45S inconfondibile sin dal primo 
sguardo. Un privilegio riservato solo a quelle imbarcazioni 
divenute icone del mare.

Las líneas elegantes y esenciales, con la famosa carena en V 
con una profundidad de 22°, son las que hacen del Itama 45S un 
yate inconfundible a primera vista. Un privilegio reservado sólo a 
aquellas embarcaciones que se han convertido en iconos del mar.

The Itama 45S boasts a status that can only be claimed by true 
icons of the waves: its clean-cut, sleek lines with the company’s 
renowned 22° deep-V hull make it unmistakable from the very first 
glance.

Ses lignes élancées et épurées associées à la célèbre carène en V 
profonde de 22° rendent l’Itama 45S incomparable dès le premier 
regard. Un privilège uniquement réservé à ces embarcations 
devenues de véritables icônes des mers.
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the essence of freedom



quintessential Italian style
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Il pozzetto ottimizza ogni singolo spazio: l’ampia zona prendisole 
rende perfetto il tempo trascorso all’aperto, mentre la passerella 
idraulica e la plancetta offrono un’esperienza unica a stretto 
contatto con il mare.

The cockpit design ensures that not a single square inch goes 
to waste: the large sun pad is the perfect place to spend time 
outside, while the unique delights of the hydraulic gangway and 
the platform take you into close contact with the sea.

La bañera aprovecha hasta el más mínimo espacio: la amplia 
zona de solárium permite disfrutar al máximo del tiempo al aire 
libre, mientras que la pasarela hidráulica y el puente de mando 
ofrecen una experiencia única en contacto directo con el mar.

Le cockpit optimise chaque espace : le grand bain de soleil 
décuple le plaisir du temps passé à l’extérieur, tandis que la 
passerelle hydraulique et la plateforme de bain offrent une 
expérience unique en contact direct avec la mer.

enchanting and functional
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Ammirata su Itama 75, l’elegante e innovativa porta a scomparsa 
con scalini nel tambuccio è ora disponibile anche su Itama 45S, 
per offrire un piacere di bordo sempre più esteso.

The Itama 75’s hugely popular, stylish and innovative retractable 
door with steps in the hatchway is now also available on the Itama 
45S, making the pleasures of life on board even wider-ranging.

Admirada en el Itama 75, la elegante e innovadora puerta retráctil, 
con escalones en el tambucho, ahora también está disponible en 
el Itama 45S, para ofrecer un placer a bordo cada vez mayor.

Très appréciée sur l’Itama 75, l’élégante et innovante porte 
coulissante avec escalier dans l’écoutille est désormais disponible 
sur l’Itama 45S, pour un plaisir encore plus intense à bord.

a taste of the
fabulous flagship
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Il tipico stile marinaro è esaltato dal contrasto tra il bianco degli 
interni e il blu della plancia, che anche grazie all’evoluzione 
stilistica delle ampie finestrature, dona luminosità e ariosità agli 
ambienti sottocoperta.

The classic maritime style is underlined by the contrast between 
the white interiors and the blue bridge, which gives a bright, airy 
feel to the areas below decks thanks in part to the fresh style of the 
large windows.

El típico estilo marinero se potencia con el contraste entre el 
blanco de los interiores y el azul del puente de mando que, gracias 
también a la evolución estilística de los amplios ventanales, aporta 
luminosidad y claridad a los espacios situados bajo la cubierta.

Le style marin caractéristique est accentué par le contraste entre le 
blanc des espaces intérieurs et le bleu du panneau de commande 
qui, grâce également à l’évolution stylistique des grandes fenêtres, 
apporte de la luminosité et une sensation d’ouverture au sein du 
pont inférieur.

pleasure in
its purest form



7574

elegant design, outstanding comfort

Innovation
and attention
to detail.
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Gli spazi di Itama 45S sono studiati per assecondare le esigenze 
del singolo armatore. La barca è disponibile con una o due 
cabine ospiti, con cabina armatoriale a prua allestita con letto 
matrimoniale centrale.

The spaces in the Itama 45S are designed to cater to the individual 
needs of every owner. There is a choice of one or two guest cabins, 
while the forward master cabin features a walk-around double bed.

Los espacios del Itama 45S han sido concebidos para responder a 
las exigencias de cada armador. La embarcación está disponible 
con uno o dos camarotes para pasajeros, con el camarote del 
armador equipado con cama matrimonial central.

Les espaces de l’Itama 45S sont conçus pour satisfaire les 
exigences de chaque propriétaire. L’embarcation, dotée d’une 
cabine du propriétaire en proue équipée d’un lit double central, 
peut présenter une ou deux cabine(s) pour les invités.

tailored to suit
each owner’s needs
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45S 

Technical data.
LOA = Lunghezza fuori tutto
LH = Lunghezza di costruzione
HT massima = Altezza di costruzione 
dalla chiglia al parabrezza
Altezza minima per il trasporto
Larghezza massima
Immersione a pieno carico
Dislocamento ad imbarcazione scarica 
e asciutta (equipaggiamento std)
Dislocamento a pieno carico 
(equipaggiamento std)
Capacità serbatoi carburante
Capacità serbatoi acqua
Motori

Propulsione
Velocità max a dislocamento leggero
= 1/3 del carico
Cabine
Servizi
Dotazioni di sicurezza
Numero max di persone imbarcabili
Categoria omologazione

13,82 m / 45 ft 4 in
12,48 m / 40 ft 11 in
3,21 m / 10 ft 6 in

3,63 m / 11 ft 11 in
3,95 m / 13 ft 0 in
1,33 m / 4 ft 4 in
12,07 t / 26610 lb

15,08 t / 33246 lb

1130 l / 299 us gals
330 l / 97 us gals
2 x CUMMINS QSB 6.7
Potenza 550 mhp / 404 kW 
a 3300 giri/min
Shaft drive
35 knots

2
1
6 - 6 (3)
12
CE 2003/44 “A”

1 Cabin Layout

2 Cabins Layout

LOA = Length overall
LH = Length hull
Maximum height from
hull bottom to windshield
Minimum transport height
Maximum beam
Draft (boat fully laden)
Displacement, unladen
(with std equipment)
Displacement laden
(with std equipment)
Fuel tank capacity
Water tank capacity
Engines

Propulsion
Light displacement maximum 
speed = 1/3 laden
Cabins
Services
Safety equipment
Maximum number of people on board
Homologation category

LOA = Longueur hors tout
LH = Longueur de coque
Hauteur maximale de la quille
au hard top
Hauteur minimale pour le transport
Largeur maximale
Tirant d’eau charge max
Déplacement, hors charge
(avec équipement std)
Déplacement, charge max
(avec équipement std)
Capacité réservoir carburant
Capacité réservoir eau
Moteurs

Propulsion
Vitesse max. en déplacement
léger = 1/3 de la charge
Cabines
Salles de bains
Équipement de sécurité
Nombre max de personnes à bord
Catégorie d’homologation

LOA = Eslora total
LH = Eslora del casco
Altura máxima desde la quilla
hasta el techo
Altura mínima
Manga máxima
Calado a plena carga
Desplazamiento sin carga
(con equipo estándar)
Desplazamiento en carga
(con equipo estándar)
Capacidad del depósito de combustible
Capacidad del depósito de agua
Motores

Propulsión
Desplazamiento en lastre máx.
velocidad = 1/3 cargado
Camarotes
Baños
Equipos de seguridad
Número máximo de personas a bordo
Categoría de homologación
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